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 והקבלההכתב פירוש על 

 רבי יעקב צבי מקלנבורג מסביר בהקדמת ספרו מה מטרת הספר:

 בדברי התורה הזאת אשר שם משה לפנינו בני ישראל, ישנם עניינים כוללים. 

המעשים אשר עשו מראשית הבריאה עד יום האחרון אשר בו סמך משה את  האחד

 בן נון, ידו על משרתו יהושע 

 בהם לעשותם. נצטווינוהעדות והחוקים המשפטים אשר  והשני

 חלוקה ראשונית זו מתפצלת לעניינים רבים, והפירוש בנוי על יסודות אלה:

 

 :הפירוש בנוי על כמה יסודות

 הצדקת מעשי האבות והרחקת ביקורת מוסרית או משפטית ממעשיהם. יסוד חינוכי:

האחים האלה בני יעקב עם יוסף אחיהם, ולא הייתה כוונתם  בענייןזהו הנראה לי 

 רעה כל כך כאשר נראה מכל המפרשים.

 

 מציאת הקשר הישיר בין דרשות חז"ל לפשט הכתובים. יסוד אמוני:

 

ודדות עם מצוות המתקבלות כמצוות בלתי מוסריות, ומתן פירוש חדש התמ יסוד מוסרי:

אפשר לצוות על מחיית עמלק, והרי העם כולל למצוות אלה. לדוגמה: המחבר שואל איך 

 ילדים ונשים שלא עשו רע. והוא מציע פירוש שונה ומיוחד למצווה זו:

 כדי מזון להם יספקו לא כלומר, כל נשמה" תחיה "לא כאן יאמר העניין ומזה

, והנשים הטף להם יבוזו האומות שבשאר מקודם שאמר מה ונגד להחיותם.

, ושפחות עבדים להם להיות ראויים שיהיו בכדי להחיותם מזון להם לספק שמחוייבין

 מחויב אתה אין או רשאי אתה אין -כל נשמה"  תחיה "לא עממים:' בז ההפך אמר

 ישלחום רק, ושפחות לעבדים בהם ולשעבד בם להחזיק כדי מזונות להם לספק

 עצמו י"בא ואפילו ישראל. מיושבי בהם שאין סמוכות מקומות אל ללכת ויוכלו לנפשם,

 ]דברים כ, טז[. כל נשמה תחיה לא משום בהם אין, ישראל נחלו שלא במקום

 

פרשנות מסודרת ועקבית להסבר המבנה הדקדוקי של הפסוקים. הכתב  יסוד דקדוקי:

והקבלה מקבל את ההנחה כי השורשים העבריים הם בני שתי אותיות, ובשיטה הוא הוא 

 מסביר משמעויות וקשרים בין מילים.
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פרשנות דקדוקית זו אינה מקובלת היום, גם המונחים המשמשים בספר אינם מובנים לכל. 

כדי לסייע בידי הלומדים, סימנו בסימן מיוחד קטעי פרשנות העוסקים בניתוח דקדוקי, כדי 

 ◄שהרוצה ילמד, והחפץ ידלג. וזה הסימן המופיע לפני כל ניתוח דקדוקי:  

חוקר לשון, והוא מביא בספר מסקנות של חוקרים  מדגיש בהקדמה שאינו ר"י מקלנבורג

בתחום. הוא מביא חיזוק לדבריו מדברי שד"ל, נפתלי הרץ וויזל, יוסף פירסט בעל 

 הקונקורדנציה "אוצר לשון הקודש" ושלמה פפנהיים בעל "יריעות שלמה".

 

מת פרשנות מסודרת של הפרקים ההגותיים שבמקרא, על יסוד פרשנות קוד יסוד פילוסופי:

 מוסריות. למשל:-ופירושים מקוריים, ומסקנות פילוסופיות

כי הימים אשר בם יהיה האדם בצרה לא יקראו שני חיים, כאמרם שנים של צער 

 ]בראשית מז,ט[ .אינם של חיים

 ]בראשית לד,כה[כי אין לך שנאה גדולה יותר משנאת הדת. 

לכל בן דעת המשתדל לכן יתכן שיש בדברים אלה לימוד יקר רב התועלת. וזה, יש 

אחר שלמות הנפשי, שני דרכים לעבוד בהם את הש"י, אם בדרך הכובש, אם בדרך 

 ]בראשית מז,ט[. הישר.

 

הכתב והקבלה כולל פרשנים מתחומי דעת שונים, ובעלי עמדות שימוש בפרשנות מגוונת: 

תיבות, דתיות מגוונות. לא תמיד מוזכר בעל הפירוש בשמו, לעתים הוא מוזכר בראשי 

 ולעתים בהעלם.

 

 גלישה לסוגיות הלכתיות: 

)בתשו' סי' יו"ד(, שכתב בענין אם שייך ביבם  נודע ביהודאוראיתי להרב למשל: 

 ...איסור משום קטלנית

 

 פרשנות על פי ריאליה: 

והמצרים היו מפורסמים באומנות אריגה ככתוב )משלי ז'( חטבות אטון למשל: 

אורגים חורי )ישעיה י"ט( והיו יכולים לארג חוטים דק מצרים, עובדי פשתים שרקות ו

מן הדק כקורי עכביש, והבגד הנעשה מכמו אלה יקר מאוד, ולא היו מתלבשים בהם 

רק החשובים והנכבדים ליוקר מציאותם, והייתה אם כך מתנה כבודה וחשובה מיוסף 

 לאחיו.

 את צפרניה", וכה דבריו:בדין יפת תואר, דברים כא,יב, מסביר המחבר מה פירוש "ועשתה 

 והיו ליופי ציפורניים גידול היה קדם בני רוב שאצל, הזמנים קורות מספרי וכן כתב

 להתכבד המתפארים חשובים אנשים כמה ראינו בזמנינו וגם, בצבע אותם כוחלות

 כוחלים שאינם ואף, ציפורניהם יגדלו מכל מקום, ומכלול יקר בלבושי האדם לעיני
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 המשחירים מדברים וכדומה מזיעה ציפורניים שתחת מה מכל       ינ קום אבל, אותם

 ..אותם. וממאסים

 דבר הזקן גדלות היה רבות שנים זה הלא ,ובזמן במקום הדברים יופי ישתנו ולכן

 מקרוב ועתה, זקן נושאי בעלי את ומבזים מלעיגים שהיו עד העמים, בעיני מכוער

  בו. ויתגאו שיתפארו עד, לכבוד הזקן גדלות להם התחדש

 

פסוקים ומחלוקות פרשניות מתבארות על פי  שימוש נרחב בטעמי המקרא כמכשיר פרשני:

 חלוקת הפסוק על פי הטעמים.

 

 :יסוד מדעי

 התייחסות לקוסמוס על פי מצב המדע בדורו:

שהוזכר ברבותינו, וככוכב  אמנם הכוכבים שהם למעלה משבתאי, ככוכבא דשביט

הנקרא אוראנוס הנראה קרוב לזמנינו )וכמוהו בלי ספק הרבה מאד שלא שזפתם עדן 

יתגלה לנו הרבה מאד  ,עין אדם ורק בהתגלות כלי מחזה יותר טובים מאשר אתנו

מכוכבים כאלה(, העומדים ברומו של עולם גבוהים למעלה הרבה מאד מז' כוכבי 

שוער ולריחוקם מן הארץ כמעט אין מספר, לא ידענו מהם מ לכת, לגבהותם הבלתי

 [יז,ג ]דברים תועלת מאומה אל הארץ מתחת.

 

העושר הכלול ואת  .מהעושר הכלול בספר הכתב והקבלה ראשוניתרשימה זו נותנת תמונה 

 יפגוש הלומד בעת לימוד הספר. בפירוש

 

 מהדורות של הכתב והקבלה

 הטקסט הובא באופן רציף, ללא עימוד וללא עיצוב.  הספר יצא לאור במספר מהדורות בהן

אברהם , ומהדורה שניה, שהוכנה על ידי 1893מהדורה ראשונה של הספר נדפסה בשנת 

 . 1880 יצאה לאור בשנת ברלינר

 נמצאת באתר דעת, והקישור אליה הוא זה: ת ברלינרמהדור

 / יעקב צבי מקלנבורג מהדורת צילום – הכתב והקבלה

 

 מהדורה אינטרנטית זו של 'הכתב והקבלה' יצאה בעקבות מהדורת ברלינר.

 

 מספריאת מהדורת הדפוס, צויינו בתוך הטקסט  םאת הפירוש ע להשוותכדי לאפשר ללומד 

זאת כיוון  –[ 32. מראי המקום הם בסוגרים מרובעים ]כג[ או ]ברלינר תודים של מהדורהעמ
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 –העמודים הפרדיים, ובמספור רץ של ספרות  –שהעמודים ממוספרים במספור רץ באותיות 

 העמודים הזוגיים.

מהדורה חדשה, הכוללת את פסוקי התורה ופרשנים קלאסיים,  תשס"ו יצאה לאורבשנת 

את פירוש הכתב והקבלה. בהוצאה זו מובא פירוש הכתב והקבלה ללא שינוי  ובנוסף לאלה

 .מהמהדורות הקודמות

 

המהדורה המתקדמת ביותר והיפה ביותר, היא מהדורתו של הרב משה צוריאל, מוסד הרב 

כולל מפתחות מפורטים. לפירוש נוספו הוא קוק תשע"ה. הספר מתוקן על פי דפוס ראשון, 

נם עיקריים, מובאים באות קטנה. מהדורה זו מתאימה לרוצה ללמוד קטעים שאי .כותרות

  פירוש זה לכל עמקו, ולעקוף את הקשיים הטכנים והתכניים המפריעים לעשות זאת.

 

 

 ת האינטרנט של הספרעל מהדור

של הכתב והקבלה מטרתה להנגיש את הספר ללומד הרוצה ללמוד  ת האינטרנרטמהדור

 ההגיון על פי מקורות מגוונים. תורה ולהבינה בדרכי 

 

ההדרת 'הכתב והקבלה' מצטרפת לההדרת הפרשנות הקלאסית של המקרא, במסגרת 

 כאן.. את רשימת הספרים שעובדו ניתן לראות דעת אתר' בשבילי התנךהמדור '

 

 השיטה של עיבוד הפירוש ודילולו

"י מקלנבורג חי באווירה של תקופת ההשכלה, כאשר התרגום של מנדלסון היה מקובל על ר

 .זה תרגום, וחלק מפירושו הוא התמודדות עם לומדים רבים

 

הגשת הספר בפורמט אינטרנט מציבה בפני העורך אתגר: כיצד לנצל את היכולות של 

במקומות שונים בפירוש : וכך עשינו האינטרנט ולהפוך את הספר למובן יותר וקל להבנה.

הצבנו קישורים למאמרים המרחיבים את הנושא, ובהקשת מקש מקבל הלומד מאמר שלם 

 ללימוד.

היכולת להגיש את הטקסט בצבעים נתן אפשרות להבדיל בין ציטוט לבין דברי המחבר, 

 להוסיף כותרות ברורות ולהוסיף הערות בדרך שאינה מפריעה ללימוד הרצוף.

 

מפירוש הכתב והקבלה, והושמטו נושאים שאינם שווים לכל נפש:  מבחרלת המהדורה כול

המעטנו בניתוחים דקדוקיים שאינם תורמים ללומד, השמטנו את התרגומים לגרמנית, וגם 

 השמטנו דיונים הלכתיים מורכבים, שמקומם בלימוד תורה שבעל פה ולא בלימוד תורה.
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 .גרמניתלתרגום ב הכתב והקבלהבפירוש  יםניתנ או ביטויים מורכבים מילים עבריות נדירות

. חלקים אלה של הפירוש הושמטו: מועטים תרגומו של משה מנדלסוןתווכח עם הפירוש גם מ

בגרמנית עתיקה הכתובה  טקסטיםהלומדים היום, המסוגלים להבין דקויות לשוניות של 

מקלנבורג: "דעכטליכקייט לדוגמה: את הביטוי 'וכן לא יעשה' מתרגם ר"י  באותיות עבריות.

הרב משה צוריאל במהדורתו חוזר ומתרגם לעברית: "לא נוהגים כט אויסגעאיבט". ויווירד נ

דוגמה נוספת: דובר  ., בעברית קצת יותר קלוקלת..פסוק המקוריוכך חזרנו לכראוי וכהוגן". 

 לג,כב[."געזעללשאפטערין" ]בראשית  בלי לקבל את תרגומה:"התחברות"  יודע מהיעברית 

 

אלה כר"י מקלנבורג מרבה להכנס לנושאים הגותיים והסטוריים. הוא מכניס נושאים 

השארנו חלקים אלה רק במידה בסוגריים, כדי להדגיש שאינם במהלך העיקרי של הספר. 

 .שהם תורמים להבנת המקרא

 

 .אליו מדבר, כדי שהלומד ידע מי שם המדברבספר, הודגש  שצוטטובפירושים 

בציטוטים רחבים הובא המקור המצוטט באות כחולה, ובשורות קצרות, כדי להקל על 

 הלומד להבחין בגבולות הציטוט.

 מן הלומד. נחסךבות רבים נפתחו, והקושי הטכני הזה יראשי ת

, ולפעמים, מודגשתכאשר הפירוש מתייחס למילה או לקטע של מילה, סומנו אלה באות 

  .בצבעכאשר הנושא חשוב ובעל השלכות נוספות, הובאה המילה 

 

 לפעמים הוספנו כותרת, כשהיא ]בסוגריים מרובעים[, כדי להקל על הבנת קטע.

אלה הובאו בצבע ובהדגשה, מידי פעם עובר ר"י מקלנבורג להכללה, או להיגדים מוסריים. 

 כדי שהרעיון יובלט ללומד.

 

מקלנבורג מדקדק בפרטי המילים של פסוק, אבל מביא רק את התחלתו,  במקומות בהן ר"י

השלמנו והצבנו בראש הפירוש את הפסוקים בשלמותם. במקרים בהם מתייחס הפירוש 

 לפרק שלם מפרקי המקרא, הובא הפרק נשוא הדיון בשלמותו.

 

תן לזהות . לא תמיד נישהוזכרועל המחברים סטוריים יפרטים ביוגרפיים וההוספנו בהערות 

 ותם מקרים בהם שגינו בזיהוי.ר כאן, לאבוודאות את המחבר, והתנצלותנו נתונה כב

 

הלומד יחליט אם לקרוא קטעים אלה, או . ◄קטעים העוסקים בדקדוק, סומנו לעתים בסימן 

 לדלג עליהם.
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קובץ מיוחד נוסף לפירוש, והוא כולל את רשימת הספרים והמחברים שהוזכרו בספר, בצירוף 

קירה קצרה על האיש או הספר. כמו כן כולל קובץ זה אוסף ראשי תבות המצוי בספר, ס

 בצרוף פתרונם.

 

לעתים הוספנו קישורים למאמרים באתר דעת, בהם מתקיים דיון מפורט בנושא המוזכר 

 בפירוש הכתב והקבלה בקצרה.

 

 זו? מהדורהמה כוללת 

את הספר ללומד, בחרנו לתת מבחר מתוך הספר, ולא  היא להנגיש וז מהדורהכיוון שמטרת 

 את הספר כולו.

 

הושמטו חלקים רבים שאינם תואמים את התפיסה  ן הספר.מ יםמהדורה כוללת כשני שלישה

, או שהם מדגישים דרך לימוד שרוב הלומדים אינו הנוכחית של לימוד תורה ופרשנותה

פרשנות על פי אלה, ניתוחים והסקת מסקנות מ ניתוחים דקדוקייםהושמטו  מסוגל להבינה:

המיגעות את הלומד ומקשות מספרות התורה שבעל פה וההלכה, הרחבות טעמי המקרא, 

נותנת ללומד מהדורה מקוצרת, מדוללת, המותירה את  זומהדורה עליו את הלימוד. 

 הפרשנות המייחדת את רבי יעקב מקלנבורג באופן נוח ללומד בן זמננו.
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 והקבלה הכתב

 הרב י"צ מעקלענבורג :המחברהקדמת 

 מעקלענבורג גמליאלב"ר  צבי יעקב אמר

 על אמרים שאית היא כאלו, התורה פירושב בזה הבאים הדברים את לשום טוב כי ראיתי

 מאד עד דבריה הם מעטים זה מה על, אדם לבני להודיעה, ברבים קולה ותשמיע שפתיה

 בתורת הכל נכתב לא ולמה .ודור דור חכמי לאוזן מפה הנמסר עם בלתי יבוארו בל, תבהבמכ

 גם והיא, הפה מתורת ביאורה שמיעת עוד אחריה השאר לבלתי, היטב באר רשומפ אלוהים

, מליצותיה מהלך על ולב עין לשון, לשונה שרשי בעמקי לחרוש, למודיה דרכי להם תורה היא

 .בריתה אנשי בידי לאחדים והקבלה הכתב ויהיה, הפה תורת אור שערי בהן יפתחו אשר עד

 - בשם האלה הדברים את קראתי לכן

 התורה מאמר

ל יכ ם לֹּת         א  ה  ק ב       ק  א        י ע  ר  ק  י.        א  ל        ו קוֹל  ל      ב נ י    א  א  ר  ל ת    כ י.          י ש  י        נ ח  ד  ים      ש  רוֹמ  מ  ל יכ ם.     אָנ י      ל כ ם           מ             ו א 

כ ם ה          ל ב ד  ש  כ ם .      אָנ כ י          ל מוֹר  ק ב     ב ית      ל  ל        י ע  י    א  יו    ח  ב ר  ג יד         ד  ל.    ב י       ה  א  ר  ים            ל י ש  ק  ים       ח  ט  פ  ש      ב י            וּמ 

יע   ל ה.         הוֹד  דוֹת        ו א  ע  ים        ה  ק  ח  ים           ו ה  ט  פ  ש  מ  ר               ו ה  ם      א ש  נ יכ ם    ב י      הוּש  ן .          ל פ  רוֹת      כ ל  הוֹרוֹת        א מ  .        ט 

קוֹת ז ק  י ם          מ  ת  ב ע  ב ר      י י        רוּח      כ י.            ש  ל תוֹ.    ב י      ד  י      ב כ ל .       ל שוֹנ י ל   ע          וּמ  ב רוֹת  ד  פ ת אלוהים      רוּח              מ  ח  ר  ין.          מ       א 

ל ה ם          ב ל שוֹנ י      מ  י    א  פ  ין.       י צ אָה לֹא      י י        מ  י      רוּח         ו א  ת  פ  ר          ב ש  ה לֹא      י י        רוּח        א ש  ס  ן        נ ס  י      מוֹצ א    כ י.      ב ה        י י      פ 

ה      כ ל ם מ  ד    ג ם      ה  ל .     י ח  י    כ ן    ע  ר  ים        א מ  ט  ע  ם         מ  ים       וּל רוֹב.    ה  ב ר  לוֹא.         י פ ר צוּ לֹא         ד  נוֹש    ג ם      ה  י        ל א  ל  ץ      ע  ר        א 

פ ת       נ או ה לֹא ר      ש  ם    ג ם.      י ת  ל       ל אָד  נ י    ע  ה      פ  מ  ד  א  ה לוֹ לֹא          ה  בוֹת        י א ת  ר  ים        ה  ב ר  ש    כ י.         ד  ת      נ פ  ב ר  ד  מ              ה 

ל אָה בוּנוֹת    ל הּ       מ  ין        ת  ר     א  ק  ין.      ח  ר     א  פ  ס  י        מ  יה            ל ג דוּד  עוֹת  ד  ר      כ ל י      ל כ ן.             מ  ב ש  ל         י כ ב דוּ        ה  נ פ ש    ע  ה.        ה  מ        ה 

ל יה   ח         ע  ין .       ל טוֹר  ו ה       ו א  א  נ פ ש        ת  ם        ל  ת  ב ר  רוּ לֹא.            ב ח  ינ יה         י ש  כ ב י רוֹב            ב ע  כ ב ת        ר  ר  נ ה          מ  ש  מ  ר          ה      ל הּ      א ש 

יא    כ י. עימהם י     ה  ג ב ה  ים          מ  רוֹמ  הּ         מ  קוֹר  ם.        מ  ר גוּש      ו ה  פ  ם      ע  יא .       י סוֹד  ת     ה  מ  נ ש  י          מ  ד  הּ      ש  צ ב ת  ח  .            מ 

ם ם      ו ה  י        ש כ נ י    ע  ר      ב ת  ם      ח מ  ד  ע מ  ה .         מ  ל ךְ      ל ב ת    ל הּ     וּמ  יד.        כ מוֹה        מ  הּ      כ בוֹד         ל הוֹר  ב ק.        נ פ ש  יק        ל ח       ח 

הּ ת  תוֹת        א מ  פ  ב הּ            ב א ש  ה .       מוֹש  ים    ל הּ    מ  נ ע  ב ר             ל ה  ם. ים       ד  ת  י          י סוֹד  ר  ר  ש          ב ה  ם.      ק ד  הּ    ע  ת  פ ח  ר          ש        א ש 

ל ה    ע  מ  ד  אָה        א  מ  ב       ט  ש  כ ן .     ת  ם    ג ם      ל  ת    א  הּ          ב פ קוּד  ב ד        יוֹצ ר  ע  ת        ת  ה    א  מ  ד  א  ר          ה  יה        א ש  ת  ח  ם.           ת      א 

צ ו ת ל יה      ה  אלוהי          ב מ  ש       ב ב ית        שוֹכ נ ת         ע  נ פ  מ ר        ה  י י        ל ש  יה        ח  ר  כ ח לֹא.           ב ש  ש  ל ת     ז את      ב כ ל        ת  ע        כ בוֹד        מ 

הּ ל ךְ      כ ב ת .       נ פ ש  ה      מ  נ ימ  ב         פ  ש  ה.      ת  לוּכ ה         ב צ נ יף        צ נוּפ  הּ.        מ  קוֹת  י           וּכ ח  יוֹנוֹת        צ יוּר  ע  דוּשוֹת          ר  ל        ק      ע 

ש ר  י      ח  ש  ר  ח  הּ          מ  ת  מ  יה        מוֹצ א.         אַד  פ ת  מ ר           ש  ש  י.        ת  ר  יה          א מ  ק ל       פ  ש  ד ד        ת  מ  פ ר        ת  ס  נ ה        ת  מ      ב ל.          ו ת 

לוּ ג ע  נ ם           י ת  ו ת        ב ל בוּש      ח  ר  הּ        ע  ת  ם .       א מ  פ ת      ו א  ם        ל ש  כ ב ר      נ כוֹן לֹא     אָד  ין        ה  ל   .     י י        עוֹל ם אלוהי   ל      כ י אַף.       מ 

ם ה       ל ילוּד    א  י      א ש  ר  ר        א מ  צ ע  ל ה       נ או ה        מ  ה  רוּחוֹת אלוהי   ל      כ י אַף.        ת  ר      ל כ ל        ה  נ ם .     ב ש  י       אָמ  ב ר            ב ד 

ים ט  ע  מ  ר           ה  נ יכ ם      א ש  ים .          ל פ  רוּת  ג ים         ח  ש  ים       ז כ ים         מ  הוֹר  י.          וּט  ר  ר          ב א מ  צ ע  ר        מ  י        ב לוּחוֹת      א ש  .        תוֹר ת 

ים ח  פ ת  י           מ  ם        פ תוּח  י      חוֹת  ש  ד  ק  ם    כ י.      י י            מ  ת  ג ז ר  י            מ  ת   .           נ ג ז ר 
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ה לוֹא        ו ע ת  ם      ה  ע ת  ל   י        ב נ י          י ד  א  ר  ם.        ש  ם לֹא    א  ע ת  מ  ת          ש  רוּן      ע ד  רוֹן    י ש    כ י.        י ש  ב        י ת  י    ר  ר  ה          ל א מ  ל    פ      ע 

י ב ר  ב        ד  כ ת  ם    כ י .       מ  י    א  יש    פ  ב ר     א  ה        י ד  כ מ  יק          וּב ל שוֹנוֹ.        ח  בוּנ ה       י פ  ם.        ת  אָיו        ב כ ל י    א  ב ט         יוֹצ יא          מ 

יו בוֹת  ח ש  חוּצ ה             מ  ם.        ה  ע  יע        פ  מ  ים קוֹל           י ש  ב ר  ם.         ד  ע  ב ר      פ  ים      ב קוֹל        י ד  ש  ל ח  ם.           מ  ע  מוֹז      פ  ינ יו        י ר  .          ב ע 

ם ע  ה      פ  יו      יוֹר  צ ב עוֹת  יו        י מוֹל ל    ג ם.      ו כ ה    כ ה         י נ יע        ר אשוֹ    ג ם.               ב א  ג ל  ין.           ב ר  ה     א  אוּמ  י        מ  רוֹ        ב כ ל  כ ף.       ב ש        מ 

ג לוֹ ד       ר  דוֹ      ו ע  ק  ד  ר.         ק  ל לֹא      א ש  ם      י ה  ךְ אוֹר      ב ה  ש  ח  יו          ל מ  בוֹת  ח ש  נוּעוֹת .            מ  ל ה     כ מוֹ שוֹנוֹת        ת        כ אוֹר      א 

ן      נ ג הּ ינ י    ה  ה    כ ל         ל ע  חוֹת .   ב ם      רוֹא  פ ת  י            כ מ  ע         ב יד  שוֹמ  נ ה          ה  ם          ל פ תוֹח        ה  ל תוֹת      ב ה  י        ד  ר  ד  כ ב        ח  ש          מ 

יוֹנוֹת ע  ב ר          ר  ד  מ  תוֹ.          ה  ד  מ  ת  בוּר           ה  דוֹוּ        ב ד  ע מ  ז קוֹ. בוֹ         מ  ח  א           ה ת  ב ט  יו          ב מ  פ ת  פוּתוֹ         ש  ר  ת   .עימהם             ו ה 

נ ה ה        כ ק  ד  ם      מ  י    ה  ז ין       ב יד  א  יו         מ  ב ר  ת.         ד  ד  רוֹש        ל ר  ק    ב ם          ו ל ד  ע תוֹ      ע מ  לוֹת.       ד  קוֹר        ל ע          ג ב הוּת רוּם          ו ל ח 

כ י     ל בוֹ ר  יו          ב ד  בוּנוֹת  ם .          ת  נ ה      ו כ ה    כ ה      ב ה  ד ד.        י פ  ךְ        ל מ  ל יוֹת      אוֹר  ת        ד  כ מ  נ יו        ח  ב       פ  רוֹש.        ב ינ תוֹ        ו רוֹח          י ד 

קוֹר ע          ו י ח  ת        ו י ד  מ  א  תוֹ        ה  ל .        ל א מ  ת      אוֹז ן    כ ן    ע  ע  י        שוֹמ  בוּנוֹת    פ  ב        ת  ר  ים        ב ק  כ מ  ין         ח  ל  יא    ג ם       ת      כ י .    ה 

י י        מוֹצ א  ב ר    פ  ד  מ  י ים.          ה  ם       ח  ם    ה  יה  כ ן.             ל מוֹצ א  יפוּ      ל  ת        יוֹס  ע  ם      ב ל ב      ד  יה  ע  ב ל .          שוֹמ  י      א  ב ר  ב        ד  כ ת  ין        מ       א 

ם ה      ב ה  אוּמ  כ ל        מ  ל ה      מ  ים.      א  ג ר  ים           כ פ  ת  נ י         ש כ ב ים      כ ל ם       מ  ם        ל פ  יה  ין.         רוֹא  י      רוּח       א  פ ת    ח  ח  ר  . עימהם          מ 

ין ם     א  ה      ב ה  א  ר  ת        מ  ע  בוּנ ה      ד  רוּ      ל כ ן .        וּת  לוּ         י ב ע  י    כ ל           ו י כ ס  ס.    ב ם      רוֹא  יק      כ ע  יל ים       ב ח  כ אוֹב.        י נ יחוּ          כ ס          מ 

ר      ב ל ב יפוּ      ב ע  ה      וּב לֹא.        יוֹס  כ מ    .      י מוּתוּ        ח 

 

ת         ו אָנ כ י ל      תוֹר  י    א  נ י.    ח  ת      א  ה      תוֹר  יש      מ ש  ה. אלוהים   ה       א  ר      מ ש  י      א ש  ב נוּ      י י      פ  ב ד.         י ק  ן        ל ע  מ  נ א        ב כ ל          ה 

ר.      י י       ב ית יו      א ש  ל  ב ר       ע  ל צוּר      ד  א  ר  ה.          י ש  ל    פ  ה    א  ב ר    פ  ד  ר. בוֹ        א  ב ר        כ א ש  יש        י ד  ל     א  הוּ    א  ע   הוּא.       ר 

ע          ב אָז נ יו מ  י      ש  ב ר  י ים אלוהים        ד  ינ יו.       ח  מוּנ ת           וּב ע  ב יט      י י          ת  אָה       ה  כ ן .      ו ר  חוֹת    ג ם      ל  פ ת  י          מ  ת  כ מ   לֹא          ח 

נ עוּ נוּ         נ מ  מ  ל תוֹת    ב ם          ל פ תוֹח  .       מ  י        ד  ר  ע  י        ש  בוּנ ת  נ ה    ג ם.          ת  דוֹת      ק  מ  ן        ה  רוֹש.       ב י דוֹ      נ ת  קוֹר        ל ד            ו ל ח 

ת ע  ת          ו ל ד  כ ה    א  ר  א  ץ          ה  ר  א  הּ        מ  ת  ד  ב ה.        מ  ח  ר  נ י          ה  ה.    י ם      מ  ע מוּק  ן          ה  הוֹם    מ  ת  ג בוֹהּ  .        ה  ן            ו ה  י ם    מ  מ  ש   .         ה 

ב ין וּ     כ מוֹה      נ בוֹן    ל ב        ל ר ח  ר     א  ק  ב ין         ב ל ב בוֹ.      ח  ל ה    כ ל       ה  יוּ.      א  ים       ו ה  ד        כ ז ה         א מוּנ ים     צ יר .      ב י דוֹ           ל א ח 

פ א ר  כוּת.        ל נ פ ש        מ  ל א  ל א      י י              ב מ  יו      מ  ב ר  יו         ד  ר  יד.        אַח  נ ה       הוֹר  ת  ם     ז את        מ  ר       ב אָד  ב .     צ וּ ה        כ א ש        כ ת 

ם נ יה  ת           ל פ  ה      י י        תוֹר  ימ  מ  ת  רוֹן     ב לֹא           ה  ת      וּב לֹא        י ת  ע  ג ר  ין.          מ  סוֹר       ב א  ח  ב ר    כ ל        מ  י      מוֹצ א      כ כ ל.      ד  יו      י י      פ  ל   .      א 

יו הוּא    ג ם      ו הוּא יק       ב פ  פ  בוּנוֹת       ה  ד.        ת  ת        ל ל מ  ע  ת      ד  ם    א  ע  ם.      ה  יע  ת           ל הוֹד  ל מוּד    א  י        ת  ת  נ ע לֹא.        תוֹר        מ 

ת טוֹב    א  יו      ה  ל  ב ע  ר    כ י.           מ  ס  ל      מ  ם    א  יה  חוֹת         י ד  פ ת  י          מ  ת  כ מ  זוּזוֹת    ב ם      ל בוֹא.          ח  י        מ  ח  י.        פ ת          וּב יד 

ם יה  ם           ש פ ט  יה  כ מ  ן             ו ח  נ ה      נ ת  דוֹת      ק  מ  ר .       ה  ן      א ש  ה      ב ה  תוֹר  ת        ה  ש  ר  ת          נ ד  ר  ק  ת          נ ח  ע  י.          ו נוֹד  ק      כ פ        עוֹמ 

בוֹת ח ש  ל יה      ה  אלוהי          מ    .        ע 

 

י י      ב יוֹם אָז        כ כ ח  ת  ל ד  י    כ ן.          ה  ה    ג ם      כ ח  ת  דוֹר      ל כ ם      ע  רוֹן      ה  ר .        ה אַח  י        כ א ש  י ית  י      ב יוֹם         ה  ם       צ את  ח  ר          מ 

י י ה.      הוֹר  ה  ר           ל ב נ יכ ם    ג ם        א  ש  יכ ם       י קוּמוּ      א  ר  אַח  חוֹת    כ י .           מ  פ ת  י          מ  ת  כ מ  מוּרוֹת          ח  דוֹת.      נ צ ח        ש  מ  ן          ו ה        ב ה 

ד ד  כ י        נ מ  ב י       אָר  ח  י.          ו ר  ק  מ  י        ע  תוֹךְ        י אב דוּ לֹא.          ו ג ב ה  ל      מ  ה  ל      ק  א  ר  ל ה          י ש  ן .     ס  יה  ד  ב ל ע  עוּ                וּמ  אוּ    נ א     ד        וּר 

ם ת  ל     ב ית      א  א  ר  ל תוֹת.          י ש  י     ב ית        ד  ת  כ מ  נ ה לֹא          ח  ח  פ ת  גוּרוֹת        נ עוּלוֹת.        ל עוֹל ם            ת  י ינ ה         וּס  ה  י           ת  ד  ד      ע  .    ע 
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ז ינ ה     ו לֹא ח  ינ יכ ם           ת  ם    כ י          ע  ת    א  לוּד  ה        ח  א  ר  ה        מ  הוֹר  ח        ט  י     ב ית        ב פ ת  ת  כ מ  חוּצ ה          ח  יכ ם      ו כ ל.        ה   לֹא         י מ 

צ אוּ מ  ךְ         ת  ר  בוֹא      ד  זוּזוֹת      מ  י        מ  ח  ה        פ ת  נ ימ    .        פ 

 

ם נ ה    א  י      ק  דוֹת  ז יקוּ לֹא        מ  ח  כ ם          ת  ה.          ב י ד  מ דוּ      ב מ  ךְ       ת  ב      אוֹר  י        ו רוֹח  ה.         ב ינ ת  דוּ      ב מ  ר  ק       ת          ל ע מ 

י ב ת  ח ש  ה.            מ  ימוּ       וּב מ  ר  לוֹת        ת  ל ה        ל ע  ע  ל ה        מ  ע  ל ם        מ  י        ב ס  ת  כ מ  י     כ לֹא.          ח  י ית  י ה         ה  ה  נ יכ ם        א  צ ם .          ל פ       ז יו      ע 

י ת  ר  ד  י          ה  י      הוֹד  ת  פ אַר  ב יטוּ לֹא             ו ת  אוֹת        ת  ין.      נ צ ח        ל ר  ךְ       ו ח  ר  י      ע  י לוּחוֹת        פ תוּח  דוֹת  ים        ע  הוֹר  ט  צ ם           ה          כ ע 

י ם   ה   מ  ב ינוּ לֹא.        ש  ד        ל עוֹל ם        ת  ב    כ י .     ו ע  כ ת  ם        ה  ב ל ה    ע  ק  ר,          ה  נ פ ש    ע ם        כ ב ש  ל ה;        ה  ים      א  א  ל ה,         נ ר          ו א 

ים ר  ת  ס ת  ל ה,             מ  י      א  ר      גוּש  פ  ים,      ע  ים         חוֹל פ  ת  ל ה,        וּמ  ים        ו א  ם         נוֹפ ח  י ים      רוּח        ב ה  ית;       ח  ה         כ ב ר  כ רוּת            ה 

א      ל כ ל ת.        נ ב ר  ב ר  ל ם          ב ח  נ ע  י,          ה  ה    ח  א  נ ר  רוֹ,          ה  ד  ע  ם,            וּב ה  ים    ה  ים         גוּל מ  ת  ל ה.       מ  ים        ו א  א  נ ר             ה 

ים ר  ת  נ ס  חוּז ים,               ו ה  ד         א  ים      י ח  גוּד  ים    כ י;           ו א  ר  ת  נ ס  ים             ה  ל מ  נ ע  נוּ,               ו ה  נ ים אוֹתוֹת       י ת  ימ  ם            ו ס  יה              בל בוּש 

ים א  נ ר  נ ג             ה  כ יל ים    ב ם        ל ג לוֹת,     ל ים         ו ה  ש  ם              ל מ  צ פוּנ יה  ם,             מ  יה  ר  ת  ס  ם             מ  יה  לוּמוֹת  ע  יד.                 ו ת  פ ר  מ  ין             ו ה       ב 

ים ב ק  ד  ל,           ה  ה    א  א  נ ר  ים          ה  י ן       י ש  ר,      ע  ת  נ ים,         וּב ס  ים לֹא       פ  ין,       י ש  ה    כ ל     א  אוּמ  ה    כ י;       ב י דוֹ        מ  ר לוֹ    מ          ל ב ש 

ם י ים      רוּח      א  ין       ח  בוֹ     א  ר  ה!         ב ק  ב      ל גוּף לוֹ     וּמ  כ ת  ת     ב לֹא        ה  מ  ב ל ה        נ ש  ק  אָה    כ י!          ה  ר  ה      ז כ ה         כ מ  יר            וּב ה 

חוֹת       אָנ כ י פ ת  י        ב לוּח ת          מ  דוֹת  ים        ע  ים         פ תוּח  הוֹר  ים         ט  ים         צ יוּר  דוֹש  יוֹנ ת         ק  ע  מוֹת          ר  ג ים      ר  ש  ים          וּמ           ג בוֹה 

ים רוּת  ח  ל י           ה  צ יאַת      לוּח        ע  ים        מ  צ א  נ מ  יוֹנ ים             ה  ל  ע  ר             ה  ם      א ש  ת  ג ז ר  י            מ  ת   ;            נ ג ז ר 

 

נ ם ה       אָמ  כ מ  ח  ל יוֹנ ה          ה  ע  נ י            ה  ת  יף          כ ס  ו ה         ב צ ע  ס  ינ י         וּמ  י         ל ע  ר  ה  נוּ    ב ל,    ל ב          נ מ  י       י פ  ל  ל אַת      א  ם         ב ח             ל ב ב יה 

נ ג אָלוֹת כ ל           ה  ת  ס  ם    ב י            ל ה  יוֹנ ת  ע  אָסוֹת              ב ר  נ מ  ית,           ה  א  ר  ם            וּב מ  ינ יה  ה          ע  ע  ר  כוּ        ה  פ  י         י ה  ים        פ תוּח  הוֹר  ט             ה 

ילוֹת        ל צוּר ת ב ה  מ ת           מ  שוֹמ  ן          מ  יה  א  ר  כ ן,           מ  ו ה      ל  ס  נ י          ב מ  יךְ      פ  ש  ם        אַח  ינ יה  אוֹת          ע  ר  ית        מ  נ ימ  ,       ז יו י          פ 

ם נ ג ד  סוֹג          מ  צ ם        י ב יטוּ    ב ל אָחוֹר      א  י      ע  י      הוֹד  ר  ד  חוֹק,          ו ה  ר  י צ ב        מ  ת  ין        י ב ינוּ    ב ל          א  כ י     ח  ר         י ב אוּ     ו לֹא,        ע 

ל ן        ב כ פ  ס  ו ה      ר  ס  י        מ  ת  כ מ  נ ם.          ח  ים       אָמ  נ ג ש  י           ה  ל  ת        ב ל ב ב      א  ב ים,      א מ  ר  ק  ת  מ  י               ה  פ צ ה        ב נ פ ש    ל  ,        ח 

וּ ים א  ת  מ  צוֹא             ה  ךְ      מ  ר  בוֹא      ד  ח      מ  י      פ ת  ת  כ מ  ינ י,          ח  יאַ         ל ע  ל ה      ל ב ב      נ ש  ה,        כ א  יר  ו ה        אָס  ס  מ  ל          ה  ע  נ י      מ  ,      פ 

ם נ יה  ג ל ה             ו ל פ  ת        א  י אוֹר    א  ת  כ מ  ל ה;          ח  ר        ו א  בוּ        כ א ש  ע         י ר  ע ש  ת  ש  י              ה  ב ר  ב ה    כ ן,          ב ד  ם       אַר  ת      ל ה  ח  מ          ש 

ר.        ל ב ב ם יפוּ          ו כ א ש  ד        יוֹס  מ  ת  ם        ה  ת  יד  ק  י           ש  ה    כ ן,          ב ל מוּד  יפ  ם         אוֹס  ם      רוּח        ל ה  בוּנ ת  ם    כ י,          ת  נ יה             ל פ 

י ן ע  ר       אָנ כ י        נוֹב ע            כ מ  יו      א ש  ימ  ים        מ  ג ב ר  ת  ת      ב כ ל           ו הוֹל כ ים             מ  ים,    ע  ש  ד  ח  ת  ב ים             מ  ר  ת  יד            וּמ  מ   יוֹם יוֹם,       ת 

ה ב יע  י תוֹךְ         א  ר  ד  ב בוֹת        ל ב ב ם        ח  י        ר  ב ר  ע        ד  ד  בוּנ ה      מ  ש,         וּת  ד  ם          ו א ח  ה      ל ה  כ מ  ל        ח  ה    ע  כ מ  ל       ב ינ ה        ח      ע 

ב צ ים       ב ינ ה ק  ת  מ  ד               ה  ר      י ח  ם        ל נ ה  בוּנ ת  לוּמ ת,          ת  ע  י             וּב ת  ת  כ מ  ז ינ ה          ח  ח  ם           ת  ינ יה  ם    א ת          ע  ל ה      י י        נ ע   .     ס 

 

ם      ל כ ן ת  ל     ב ית      א  א  ר  ם.          י ש  יצ י    א  פ  י ים         ח  ם       ח  ת  ךְ.      א  ר  יב         וּב ד  רוּ    ו ת   מ  -אַל       נ ת  ב ח  שוּ.         ת  ר      ל ב      ב כ ל       ד 

ר ן        ל ב ק  ד  ע  ת  יכ ל י             וּל ה  י           ב ה  שוּ .       וּב ית  כ ם      ב כ ל       ב ק  נ ג          נ פ ש  ע  ת  י            ל ה  ים          ב פ תוּח  נ ימ  פ  י            ה             וּב צ יוּר 

ים נ פ ל א  יב     ל כוּ     ל אַט     ל אַט .            ה  ת בוֹ           תוֹל יכ כ ם         ב נ ת  ע  י      ד  ש       אַנ ש  ק ד  ר.        ה  ם      א ש  יה  פ תחוֹת          ב יד           מ 

ה כ מ  ח  ם.          ה  בוּ עימהם   ו        ב ה  ר  ק  ת  ט           ת  ע  ט      מ  ע  ד.      מ  ר    ע  ג יעוּ      א ש  ח        ת  י        ל פ ת  ם.       ב ית  חוּ    ה        ל כ ם         י פ ת 

ל תוֹת י        ד  ת  כ מ  ם.          ח  דוֹת  יר         וּמ  ק  ב י ת       מ  ה        ה  נ ימ  נ ה          וּפ  דוֹת        ב ק  מ  ר        ה  כ ם      א ש  ל כוּ אָז .         ב י ד  ב אוּ       ת           ו ת 
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ג יעוּ ד.          ו ת  ר    ע  ז ינ ה      א ש  ח  ינ יכ ם           ת  ב ת          ע  יוֹש  נ יכ ם          ה  הּ           ל פ  ר          ב ל בוּש  י ק  ים        ה  נ ע  י           ו ה  נ ימ  פ  ב יטוּ.           ה            ו ת 

אוֹת ת        ל ר  ר    א  ת      י ק  ר  פ א  ל ךְ    ב ת        ג דוּל ת          ת  מ  ב ה    כ י.        ה  יא      ר  א ד     ה  א ד      מ   .     מ 

 

עוּ מ  י       ש  ל  י      א  פ  ק        רוֹד  י   מ        צ ד  ש  ם.        א מוּנ ה        ב ק  ב י    א  ים        אוֹה  ם       י מ  ת  אוֹת.      א  ץ טוֹב          ו ל ר  ר  י ים        ב א  ח           ה 

פוֹצוּ ח  י    נ א     ג שוּ .        ת  ל  י י        ו אָכ לוּ      א  ר  פ  ץ    כ י.          מ  י ים    ע  ל       אָנ כ י       ח  רוּג ת    ע  ם        ע  ן.      ב ש  ד  ל.        נ טוּע   אלוהים    ג ן        ב ע      ע 

י י ם        י ב ל  יוֹנ ים      מ  ל  תוּל           ע  ל ח הוּא.      ש  יו        י ש  יו           יוֹנ קוֹת  נ פוֹת  יו           ע  ה.           וּפ ארוֹת  מ  ח        יוֹצ יאוּ      ה  ר  .     צ יץ        י צ יצוּ.      פ 

שוּ י         ו י ע  ר  דוֹת      פ  ע  ים        ה  ק  ח  ים         ה  ט  פ  ש  מ  ר.               ו ה  ם       י אכ ל      א ש  ם      אוֹת  אָד  י       ה  ם      ו ח  ץ .       ל עוֹל ם      ב ה  ר  ג ן      א  ז ה      ה        ה 

ל אָה ב    ל הּ       מ  ו י ם      ז ה  ר  ף.          פ  ל יל      צ רוּף        ו כ ס  ץ         ב ע  פ רוֹת.       ל אָר  ב        ע  ת.    ל הּ      ז ה  ח  יה          ו ת  פוֹת  ג ר  ף               מ  ל .     כ ס      ע 

ץ אָר  טוֹב ה       ה  ז את        ה  ה.       ה  כ מ  ה        ח  הּ        ב נ ת  ה.       ב ית  ב ע  יה          ש  מוּד  ל יה             ע  צ ב ה         ע  ע .       ח  ק  ר  ב י ת        ק  ה        ה  צ פ          מ 

ב ז      ז ה  יו.      מוּפ  פוֹת  ף         ס  יו.      כ ס  מוּד  ף         ע  פ  .      כ ס  תוֹ      וּר  ב      יד  חוּט      ז ה  יו.      ש  יו         קוֹרוֹת  ל תוֹת  ב             ו ד  ז ה  יר        מ   .      אוֹפ 

יו לוֹנוֹת  ה           ח  ע ש  יר        ל ב נ ת          כ מ  פ  ס  קוּפוֹת.         ה  נ ה          ו א טוּמוֹת        ש  קוּפוֹת.      ה  ב יט        ש  ב ר.        ב תוֹכ ן         ל מ  ע  נ ים        מ  פ           ה 

ה ף        א טוּמוֹת.        ב י ת  ק  ן          ל נ ש  ל      ב ה  נ י    ע  ב ר      פ  יצוֹן      ע  ח  ב י ת      כ ל י    כ ל .        ה  ב        ה  גוּר      ז ה  יה        ו כ ל.      ס  י            ג ב יע           ג ב יע 

ף יו .     כ ס  ל           י סוֹדוֹת  י ם חוֹף    ע  ג דוֹל      ה  ב        ה  ח  י ם       וּר  ף.        י ד  לוֹת מוֹר בוֹ      שוֹט  ה  ם.          ו א  י    כ ל    ע  אש  ים       ר  מ           ב ש 

י ן ע  מ  ג נ ים          מ  רוּג ת.         ה  ע  ם          מ  ב ש  י.        ה  ל מ  ת  ם          מ  י      כ ר  ע  ט  ים.      י י          מ  יק  ר  מ  ם            ה  ל יה  ע  ב           מ  ז ה  הוֹר        ה  ט   .       ה 

יו ב יבוֹת  צ י            ס  ן      ע  ד  ים      ע  א  י         נוֹש  ר  ים      פ  ג ד  י.         מ  פוּח  ב          ו ת  כ יוֹת      ז ה  ש  ף            ב מ  ם     ב ין .     כ ס  נ פ יה  י           ע  צ א        יוֹנ ת  מ          ת 

כ ן ש  י.    ל הּ        מ  יוֹנ ה          ו כ נ פ  ה        ה  פ  ף        נ ח  כ      כ ל    כ י .       ב כ ס  ף     ה  ב      ו כ ל    ס  ז ה  ב ה        ה  י י          נ ד  ת. הוּא        ל  כ ל    א       ב ית      הוּב א      ה 

כ ן.      י י   ים    כ ל    ג ם      ל  ב ר  ד  ים           ה  ע  מ  נ ש  ם             ה  ים.    ש  ד  מ  ב           נ ח  ז ה  ו י ם        מ  ר  ים.          פ  ר  ף          ו יק  כ ס  ר        מ  י    כ ל .       נ ב ח  ב רוֹת  ד              מ 

קוֹת ז ק  ף          מ  י      ו כ ל.        כ כ ס  רוֹת  ב        ב ל שוֹן          א מ  הוֹר      ז ה  רוֹת      ט  ה .         נ א מ  ת  ם        ו ע  ל    א  כ ל ת      נ פ ש      ב ע  ש  ה          מ  ת  .      א 

ים ינ יךָ    נ א     ש  ל        ע  ר    ע  ר      יוֹק  פ  צ י      ע  נ ה.       אַר  ל      ל ב ךָ    נ א      ת  ת    ע  ר  פ א  ל ת          ת  ים        ג ד  ע  ז ר  ר           ה  עוּ      א ש  ל         י ז ר      ע 

ת מ  ש       אַד  ר .זוּ      ק ד  ע    ל ךָ      ב ח  ת      ז ר  ע      א מ  מוּנוֹת. אלוהים      ז ר  ט  דוֹת תוֹךְ          ה  ק      מ  צ ד  ר.        ה  י      א ש  י       ב יד  כ מ          ח 

ת ב י      א מ  ק        א ה  רוּ      צ ד  ס  עוּ .        נ מ  י       ז ר  דוֹת      ל פ  מ  ל ה        ה  א  ל אוֹת.        ה  מ  ע          ה  ש      ז ר  ל.      ק ד  ה    ע  ד  ת      ש  מ  י       אַד  ש  ד  .        ק 

ק    כ י ם    ר  יה  י      ל כ ם       אוֹצ יא          ב יד  ר  ש      פ  לוּל ים      ק ד  יי           ה  ק .      ל  ש      ר  ר     ה  מוֹר    ל ךָ    מ  ךָ       וּש  א ד        נ פ ש  ע    ב ל.      מ  ז ר          ת 

נ יח      ב ל.        ל רוּח   ת         ת  ים    א  ע  ז ר  ל ה           ה  א  ל        ה  נ י    ע  צ י      פ  ל ה       אַר  ע  ל מ  ש        ל ב ל י.            מ  ר  ש  ץ        ה  ם       ב אָר       ו לֹא.        ג ז ע 

י ה ה  ש        ת  ה      ש ר  ט  ע        ל מ  ר        ל ז ר  ע      א ש  ז ר  ם    כ י .       ת  ק    א  ה    כ ה    ר  ע ש  ם        ת  לֹא.      ל ה  ל      רוּח       ה  ם      י שוֹף    ק  .      ב ה 

ש ם       וּכ ק  א  ר     ו לֹא.        י ש  א  ש  ךָ        ת  ה        ב י ד  אוּמ   .       מ 

 

ת    ג ם       וּב ז ה א מ  ת        ה  ר  ד  י          נ ע  ה  ים      ב נ י    ג ם    כ י.      ת  י ל ד  מוּנ ים           ה  א  ל           ה  יק    ע  י     ח  ת  ת.        תוֹר  ח  בוּ      ת  ר  ק  ל           י ת      א 

י ל תוֹת  קוּ          ד  ח  ר  ן           י ת  ל יה  א  ק    כ י.           מ  ל    ר  ה    א  א  נ ר  י          ה  פ שוּט  י          מ  ב ר  ךְ        ד  ש  מ  וּ ל ת.        ל ב ב ם          י ת  א  ז את            ו ה         ה 

ז ק ח  ת  ים        ב ל ב ב          ת  ר  נ ע  ת           ה  ף      ל ת  ת      כ ת  ר  ל        סוֹר  ת    א  ה      תוֹר  פ  ת.      ה  ב ל ה      תוֹר  ק  ה          ה  י ה        ל ז ר  ה  ם        ת        ל ה 

ת          ו ינ צ לוּ י הּ    א  ד  ם        ע  ל יה  ע  קוּ           מ  י           ו י פ ר  ב        נ ז מ  ז ה  ר        ה  י         ב אָז נ י      א ש  ב ל  ק  י          מ  ת  רוּ       וּב ז ה.        תוֹר  א  יר ם         י ש         ע 

י ת  תוֹר  ר          מ  פ  הּ        ל ה  ית  י ה         ב ר  ר  ן          ו ע  צ ו ה    מ  מ  ב ר          ה  י        ל ע  ק ת   .       ח 
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נ ם ה    כ ן       אָמ  ע ש  ה        ת  ת  ש.      א  חוֹר  ע          ל ז רוֹע          ה  ת      ז ר  רוֹש יוֹם יוֹם.      א מ  ח  ט      ג לוֹת    וּל            ל פ ק ח          ת  ע  ט      מ  ע  ק      מ        ע מ 

ב י      ל שוֹן ם.        ז ה  ף      י סוֹד     ל אַט     ל אַט        ל רוֹמ  ר      כ ס  נ ב ח  ת          ה  ח  פוֹת      ת  ג ר  י          מ  פ ת  ח יוֹם יוֹם .       ש  פ ת  ד        ת  ד  ש           וּת 

י ת  מ  ת      ל אוֹר         ל הוֹצ יא.         אַד  מ  א  לוּמוֹת        ה  ע  ה          ת  כ מ  ת        ח  ח  וּ ה יוֹם יוֹם .       ל שוֹנ י      ת  ש  נ י        ת  צ י      פ  ד.       אַר  ה    ע  א  ר            י ת 

ינ יךָ נ י          ל ע  ל יה        פ  ש  יה             מ  ל יצוֹת  יה                מ  ידוֹת  ם.              ו ח  ה      כ כ ה    א  ת  ה      א  י      עוֹש  יוֹת.    ל  ךָ        ל ה  ף        ב י ד  צ ר  י        מ  פ  .          ל כ ס 

ב      ו כוּר פ ת  .        ל שוֹנ י        ל ז ה  ת            ו צ ר  י      ל שוֹן    א  ש  ד  ת        כ צ רוֹף.        ק  ף    א  כ ס  נ ת  .        ה  ת           וּב ח  רוֹת    א  י        א מ  פ ת          כ ב חוֹן.        ש 

ת ב    א  ז ה  ע אָז .       ה  ד  ט        ל שוֹנ י    כ י      ת  פ  ש  ב ר          ב מ  ד  ת.        ל עוֹל ם        ת  ע  י        ו ד  פ ת  יד        ש  מ  ל לוּ      ב רוּר       ת   אָז .        י מ 

עוֹם ט  נוֹפ ת        ת  ר        ה  י      א ש  פ תוֹת  נ ה          ש  טוֹפ  נ ה    כ י.          ת  ר  ב ח  יד            ת  מ  ים      ל שוֹן       ת  רוּמ  ם .        ע  בוֹד ה   כ        ו א  ע  ת        ת      א 

ה מ  ד  א  ר.          ה  נ ה      א ש  מ  ם        מ  ל ח  ת        ת  ם    א  י ם      ל ח  מ  ש  ח אָז.          ה  פ ת  צ י        ת  ת       אַר  יה      א  ע.       פ  ב ל  ת          ב ל שוֹנ הּ          ו ת      א 

ל אָה מ  ע         ה  ז ר  ר.        ה  ע      א ש  ז ר  ד ת    ב הּ        ת  מ  ק        מ  צ ד  יא .       ה  יף     ה  ת       תוֹס  ה    ת  ם      כ ח  פוּ.      ב ה  ים         ו י ס  ע  ז ר  ש           ה        ש ר 

ה ט  י ה      מוֹצ א    ב ם.        ל מ  י        י ה  פ  קוֹם.          ל כ ס  ב י       וּמ  יוֹת    כ י .בוֹ      י ז ק          ל ז ה  פ  פ תוּחוֹת        ה  ים      ב תוֹךְ          ה  ש  ר  ש  .           ה 

בוּ א  ד          ו י ינ קוּ         י ש  ש  י      מ  ת  מ  ת         אַד  י      ל ח      א  י    י ם    מ  ת  כ מ  י תוֹךְ.          ח  ט  ה  ם        ר  כוּ        ג ז ע  ש  יס         י מ  ס  ע  מוֹנ י         מ  י        ר  ע ת   .       ד 

ל ל    ב ד    כ ל    א  ר    כ ל    א  ר אש      ח ט  ד       מ  ט סוֹף      ו ע  פ ש  ת  ק          ת  ת  י      מ  בוּנ ת  יקוּם.          ת  ת  י         ל הוֹצ יא           י מ  ר  ים      פ  ג ד           מ 

ל ה ע  ר.          ל מ  ם      ל כ ל      א ש  ים           אוֹכ ל יה  יכוּ       י מ  ר  נוֹת.          י א  י ים       וּש  יפוּ       ח  ע .       יוֹס  ת      ז ר  ל ה     כ מוֹ      א מ  ר.      א   ן      ב ל שוֹ      א ש 

צ י ש       אַר  ר  ם        נ ש  ם      י שוֹף לֹא.        ג ז ע  ים      רוּח   עוֹד      ב ה  כ מ  ח  ם           ה  ינ יה  ם            ב ע  ת.          ל י ב ש  ר  ע  נ בוֹנ ים          ו ס        נ ג ד           ה 

ם נ יה  א ם לֹא         פ  ש  ם    כ י .עוֹד        ת  ינ יה  אוּ            ב ע  ם       י ר  ת.        י ב ינוּ              וּב ל ב ב יה  ב      תוֹר  כ ת  ת        ה  ה        ו תוֹר  פ  א מוֹת      ה          ת 

נ ה נ ה.      ה  ל כ ד  ת  ם זוּ              ת  נ ה     ו לֹא. זוּ    ע  ד  ר  פ  ת  ה    כ י .             ת  רוֹע  ד        מ  ח  נוּ      א  ן      ל כ ן.       נ ת  יה  ת  קוּ         ש  ו       צ ד  ד  ן.        י ח  יה  ת            וּש 

ת ת      א מ  נ ה     אַח  ד    ג ם      ה  נוּ אָז .     י ח  עוּ         י ב ח  ת         ו י ד  ר    א  ת      י ק  ר  פ א  ט          ת  פ ש  ת.        ה  ל      ו א  ךְ      גוֹד  ר  ת      ע  כ מ          ח 

רוּש ד  ר.        ה  ן      א ש  ל יה  מוּ         ע  י         נ ל ח  י        תוֹפ ש  ת  ם    ז ה        תוֹר  ר    ז ה .   ז ה    ע  ם       י אמ  ש  נ י        ל ה  י      א        כ בוֹד         ו י ז יל.        ל ב ד 

ת ר  א ח  הּ          ה  ת  ר  ד  יא    כ י.            ו ה  צוֹר לֹא     ה  ע  ינ יו      כ ח          ת  ש.          ב ע  ר  י        ל פ  ב ר  י ים אלוהים        ד  כ ן.       ח  ר      ל  פ  נ ה        ל ע   .          י ג יע 

ר    ז ה   ו   ם       אָנ כ י       י אמ  ש  י        ל ה  ת.        ל ב ד  ת    א  ר  א ח  יר          ה  יוֹת       י ס  ה  הּ        מ  ב ר לֹא    כ י.         ג ב יר  ינ יו          נ כ ב דוֹת    ב הּ        י ד  .          ל ע 

י      ל כ ן ד  ץ      ע  ר  יל נ ה      א  פ  אוּ לֹא אָז .            י ש  ל    ז ה עוֹד       י ש  י    ז ה    א  ם      כ ל  ת  מ  ל ח  יפוּ לֹא.            מ  ם עוֹד        יוֹס  ל ח      ז ה          ל ה 

ם ם      ג אוּת .   ז ה    ע  נ יה  ר         ש  ת  ת  ס  נ גוּ.          ת  ע  ד             ו י ת  ל      י ח  לוֹם רוֹב    ע  ש  נ ה    כ י .       ה  ח  פ ק  ינ י            ת  ם       ע  נ יה  אוֹת.         ש          ל ר 

ין    כ י ל     א  ב ד  ש     ב ין        ה  ר  ד  ט      וּב ין        ה  פ ש  ם    כ י.        ה  כ ל י תוֹךְ     כ מוֹ    א  יצוֹנוֹ        ה  ה    ז ה .         ל ח  א  הּ        י ר  פ  ק  ש  ת            ב ה       אַח 

ת נ י    א  יצוֹן      פ  ח  ר.         ה  טוּח        ג לוּי      א ש  נ יו       וּפ שוּט        ש  ת    ג ם       י ב יט      ו ז ה.         ל פ  ל ם    א  נ ע  ין          ה  ע  אשוֹן       מ  ר  יף.         ה  ק           י ש 

ה פ  ק  ש  נ י ה            ב ה  ת    ג ם        ש  מוּן    א  ט  ם .      ב תוֹכוֹ        ה  נ יה  ם          וּש  ל    א  ם    ע  ת  ר  מ  ש  דוּ לֹא            מ  מ  יד         י ע  מ  ת  ה           ל ה  יד  ק  ש             ה 

יוֹנוֹת ע  צוֹת            ב ר  ר  ל לֹא.          נ מ  ת    א  ר  ט  ת        מ  א מ  עוּ.        י ג יעוּ        ה  ם    ג ם       י ת  נ יה  ד    ג ם         ש  ל    ג ם    כ י .     י ח  נ י    ע  יצוֹן      פ  ח           ה 

ם ע  צ א      פ  רוֹן מוּם        י מ  ס  ם.          ב ל שוֹנ י          ו ח  ע  ה       וּפ  א  ינ יו        י ר  ל תוֹל ים          ל ע  פוּכ י             פ ת  כ ם   ע         אָנ כ י    כ ן     ו לֹא.      ל שוֹן          ו ה   .     מ 

ת    כ י ה      י י        תוֹר  ימ  מ  יא         ת  ין.     ה  ין. מוּם    כ ל    ב הּ     א  רוֹן          ב ל שוֹנ הּ     א  ס  ת        ח  ע  ג ר  ים.           וּמ  ר  יש  יה      כ ל          מ  ב ר  ין.           ד       א 

ל לֹא    ב הּ פוּכוֹת      ל שוֹן     ו לֹא        נ פ ת  ה  ה .         ת  ת  ח        ו ע  ינ יךָ    נ א      פ ק  ה        ע  א  ם.       וּר  נ י    א  יצוֹן        ב פ  ח  קוֹם         ה  מ      צ ר        ה 

ם.        ל ל כ ת ם    ג ם    א  ה    ש  נוֹט  ינוֹ.      ו כ ה    כ ה        ה  ל        קוֹל ע          ו א  ה    א  ר  ע  ש  א          ה  ט  ךְ        י ח  ר  ד  ת        מ  מ  א  נ י    כ י אַף .       ה          ב פ 

י נ ימ  פ  תוֹךְ           ה  ר.        ו ה  ה    כ ל      אוֹצ ר בוֹ      א ש  ד  מ  כ מוֹן.        ח  ר         וּמ  מוּן      י ק  פוּן      ט  ם        ו ש  ע מוֹד אַל      ל כ ן .   ש   עוֹד    נ א        ת 

ל ים    ע  ק  פ ר  ל ה           ה  א  ל    נ א חוּש.        ה  ל מוּד     ב ית    א  ת  נ ה.          ה  ז ק  ח  יךָ              ו ת  יוֹנוֹת  ע  יק             ר  ת  מ  ם           ל ה  חוֹז .סוֹד    ש        א 

ז ה      ו ג ם.      ב ז ה נ ח אַל      מ  ךָ      ת  קוֹר.      י ד  י    ג ם      ח  ש  ר  הוֹר        ל שוֹנ י        ש  ט  י ה.        ה  ם        ו ה  נ ה    א  ח  פ ק  ינ יךָ            ת  אוֹת.        ע          ל ר 
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ה י      כ ח        כ מ  ל יצ ת  הוֹרוֹת           מ  ט  יךְ.          ה  פוֹךְ          י ג ב ירוּ     א  ה      רוּח          ל ש  ז ק  ל יךָ        ח  יךְ.       ע  כוּ     א  ש  ךָ         י מ  אוֹת      אוֹת          ל ר 

ת ע  י        כ ל כ ל          ו ל ד  ב ר  ט        ד  פ  ש  י ה.          ב מ  ךָ      י י          ו ה  ךָ      ע מ  צ ל יח  כ יךָ             ל ה  ר  כ יל אָז.           ב ד  ש  ת         ת  ע  ר    כ ל        ל ד  ר      א ש  ס        מ 

ה ע        מ ש  ע  .           ל יהוֹש  נ ים           ו יהוֹש  נ ים.           ל ז ק  ים          וּז ק  ים.            ל נ ב יא  י           וּנ ב יא  כ מ  ל ה    כ ל    כ י.      ו דוֹר דוֹר          ל ח  ב צוּ      א           נ ק 

ה    ל ךְ      וּב אוּ מ  ל מוּד       ב ב ית      ש  ת  ל ךְ.          ה  ה  י           וּב מ  ל יצ ת  צ א           מ  מ  פ ת      ב ל י      כ ל ם        ת  ת       וּב ל י.        תוֹס  ע  ג ר  כ ל.          מ        ה 

ש      ג לוּי פוֹר  ר         וּמ  ב      ב א  יט  ר       ה  פ  ת        ב ס  ה      תוֹר  יש      מ ש   .אלוהים   ה       א 
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